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ДОПОЛНЕНИЕ А к письму государствам AN 11/41-05/87 
 

СЦЕНАРИИ ДЕЙСТВИЙ В РАМКАХ ЕДИНОЙ СТРАТЕГИИ 
 
 
1. СЦЕНАРИЙ 1 
 
1.1  В соответствии с первым сценарием государство активно участвует в процессе 
УППКБП и демонстрирует устойчиво низкие результаты. Данное государство располагает очень 
незначительными ресурсами для организации контроля за обеспечением безопасности полетов. 
Оно может даже не располагать базовыми регламентирующими рамками и не иметь или иметь 
незначительное количество квалифицированного персонала для участия в сертификации и 
контроле за деятельностью эксплуатантов. Анализируя авиационную деятельность этого 
государства становится очевидным, что ее уровень является относительно низким, хотя она имеет 
важное значение для поддержания экономики государства. В этом случае явно прослеживается 
связь между возможностями организации контроля и объемом основной авиационной 
деятельности. 
 
1.2  Этому государству будет предложена помощь в рамках единой стратегии. Ему 
будут оказывать помощь Штаб-квартира ИКАО, региональные бюро и Управление технического 
сотрудничества. ИКАО предоставит информацию о потребностях этого государства донорам и 
финансовым учреждениям. ИКАО будет также вместе с этим государством развивать 
соответствующие региональные или субрегиональные партнерские отношения в целях получения 
помощи в организации контроля за обеспечением безопасности полетов. Цель всех участвующих 
сторон будет заключаться в быстром улучшении возможностей контроля за обеспечением 
безопасности полетов в этом государстве, с тем чтобы государство могло извлечь выгоды от 
безопасного и упорядоченного развития его авиационной отрасли. В этом случае риск для 
безопасности полетов управляется самим государством, механизмы обеспечения 
транспарентности в соответствии с резолюцией А35-7 Ассамблеи предоставляют другим 
государствам информацию, необходимую для организации контроля за полетами иностранным 
воздушных судов, и предпринимаются все необходимые меры для решения проблем. Такое 
государство не станет предметом специального рассмотрения Советом процедуры обеспечения 
транспарентности и гласности в соответствии со статьей 54 j). 
 
 
2. СЦЕНАРИЙ 2 
 
2.1  В соответствии со вторым сценарием государство может испытывать трудности с 
обеспечением безопасности полетов и эффективности его аэронавигационных средств. 
Конкретные недостатки, связанные с аэронавигацией, будут отслеживаться в обычном порядке в 
рамках постоянного процесса регионального планирования. При проведении проверок в рамках 
УППКБП по всей видимости будут сделаны выводы и рекомендации относительно способности 
государства регулировать вопросы безопасности аэронавигации. Такой сценарий пока не 
возникал, однако можно предполагать, что он будет проявлять себя все чаще по мере завершения 
большего числа проверок в рамках всеобъемлющего системного подхода к УППКБП, 
предусматривающего распространение этой программы на все Приложения, связанные с 
безопасностью полетов. 
 
2.2  Как и в первом сценарии, данное государство получит соответствующую помощь в 
рамках единой стратегии для устранения недостатков в организации контроля за обеспечением 
безопасности полетов. Окончательное устранение конкретных недостатков, связанных с 
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аэронавигацией, будет обязанностью данного государства и механизмов регионального 
планирования. В рамках Программы технического сотрудничества государствам будет 
оказываться помощь в решении вопросов инфраструктуры в тех же масштабах, что и сегодня. 
Данное государство не станет предметом специального рассмотрения Советом процедуры 
обеспечения транспарентности и гласности в соответствии со статьей 54 j). В этой случае риски 
для безопасности полетов управляются коллективно в рамках процесса регионального 
планирования, обеспечивается необходимая транспарентность в отношении статуса недостатков, 
связанных с аэронавигацией, и недостатки рассматриваются в рамках наиболее подходящего 
механизма. 
 
 
3. СЦЕНАРИЙ 3 
 
3.1  Третий и последний сценарий является наиболее трудным. Государство 
демонстрирует серьезные и устойчивые недостатки в области организации контроля за 
обеспечением безопасности полетов, как и государство, о котором говорилось в первом сценарии. 
Однако в отличие от государства, о котором говорилось в первом сценарии, данное государство, 
возможно, активно не участвует или вообще не участвует в процессе проверок в рамках УППКБП. 
Имеющаяся информация относительно возможностей данного государства в отношении 
организации контроля за обеспечением безопасности полетов, может быть недостаточной. Кроме 
того, данные свидетельствуют о том, что занятость государства в авиационной деятельности 
представляется необоснованной, зная его возможности в плане организации контроля за 
обеспечением безопасности полетов. Например, государство может запросить у ИКАО 
несоразмерное число трехбуквенных условных обозначений и радиотелефонных условных 
обозначений для эксплуатантов авиакомпаний, которым оно выдало AOC. Государство может 
иметь в своем регистре чрезмерное число больших транспортных воздушных судов, которое 
превышает возможности государства в плане организации контроля за обеспечением безопасности 
полетов. Данные в отношении этих воздушных судов и их эксплуатантов свидетельствуют о том, 
что они эксплуатируются и осуществляют деятельность исключительно в других странах и 
регионах, которые могут располагаться за тысячи миль от данного государства, без заключения 
соответствующих соглашений, таких как передача определенных функций и обязанностей в 
соответствии со статьей 83 bis Конвенции, в результате чего по существу невозможно 
осуществлять эффективный контроль за обеспечением безопасности полетов. Государство может 
открыто рекламировать предоставление за определенную плату услуг регистрации; в докладах 
Совета Безопасности Организации Объединенных Наций некоторые подобные операции могут 
даже относиться к разряду незаконной деятельности. 
 
3.2  В этом случае в первую очередь необходимо получить более полную информацию 
о возможностях государства в плане организации контроля за обеспечением безопасности полетов 
и его авиационной деятельности. Для этого будут приняты все меры в сотрудничестве с данным 
государством. Может быть рекомендовано проведение специальной проверки в рамках УППКБП, 
а ИКАО может попросить данное государство представить текущую достоверную информацию 
относительно регистрации и принадлежности воздушных судов в соответствии со статьей 21 
Конвенции. Существует вероятность, что данное государство не сможет поддержать эту 
деятельность, или же ему могут помешать принять в ней участие внешние силы. По получении 
информации этому государству будет уделено первоочередное внимание в плане оказания 
помощи в рамках единой стратегии. Цель каждой участвующей стороны будет заключаться в 
установлении механизмов поддержки и налаживании региональных партнерских отношений в 
целях решения проблемы данного государства. Если государство не желает или не может 
участвовать в этой деятельности, данный случай будет вынесен на специальное рассмотрение 
Советом ИКАО и, возможно, для предпринятия дальнейших действий в соответствии с 
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процедурой обеспечения транспарентности и гласности в рамках статьи 54 j). Это необходимо 
сделать потому, что риск для безопасности полетов, создаваемый эксплуатантами данного 
государства, становится неуправляемым, механизмы обеспечения транспарентности в 
соответствии с резолюцией А35-7 Ассамблеи становятся неэффективными и не достигается 
прогресс в решении данной проблемы. 

 
 
 
 

–– –– –– –– –– –– –– ––



ДОПОЛНЕНИЕ В к письму государствам AN 11/41-05/87 
 

БЛОК-СХЕМА, ОТНОСЯЩАЯСЯ К СЦЕНАРИЯМ ДЕЙСТВИЙ 
В РАМКАХ ЕДИНОЙ СТРАТЕГИИ 

 

Анализ Сек-
ретариатом 

Проверка дан-
ных и/или 
координация с 
государством

Секретариат

Помощь в 
рамках 
единой 
стратегии

Конец

Доклад 
Секретариата 
Совету Cовет

Рекомендация 
Совета для 
государства 

Ответные действия 
государства на ре-
комендацию Совета 

Cовет 
Помощь в 
рамках 
единой 
стратегии

Конец

Конец 

Данные из 
УППКБП 
и других 

источников 

Указание сущест-
венных недостат-
ков в соблюдении

Пояснение 
причин

Государство 
предприни-
мает коррек-
тирующие 
действия 

Проверка 
проблемы 
Корректирующие 
действия не 
планируются 

Недостаточные 
данные

Cовет 
отказывается 
от действий

Одобренные 
действия 
Совета

Корректирующие 
действия 
предприняты 

Приемлемый план корректирующих действий

Неприемлемая 
реакция или 
отсутствие 
реакции 
государства 

Подготовка Секретариата 

Конфиденциальное обсуждение на Совете

Несоблюдение рекомендации/ 
решения Совета, направленной 
государству в соответствии со 
статьей  54 j) Придание гласности информации 

и ее направление государствам 

Секретариат 
Проверка 
действий, 
предпринятых 
государством 

  Cовет

Государства 
информируются 
о соблюдении 
рекомендации/ 
решения Совета Недостаточные 

данные 

Недостаточные 
данные

Cовет 
удовлетворен 

Последующие действия 
Государство 
информирует 
о предпринятии 
соответствую-
щих действий Достаточные 

данные 

–– –– –– –– –– –– –– –– 



 

 

ДОПОЛНЕНИЕ С к письму государствам AN 11/41-05/87 
 

ПРОЦЕДУРА ИНФОРМИРОВАНИЯ ВСЕХ ДОГОВАРИВАЮЩИХСЯ 
ГОСУДАРСТВ О НАЛИЧИИ В КАКОМ-ЛИБО ГОСУДАРСТВЕ 

СУЩЕСТВЕННЫХ НЕДОСТАТКОВ В ОБЛАСТИ СОБЛЮДЕНИЯ SARPS, 
КАСАЮЩИХСЯ БЕЗОПАСНОСТИ ПОЛЕТОВ, ВКЛЮЧАЯ НЕВЫПОЛНЕНИЕ 

ИМ СВОИХ ОБЯЗАТЕЛЬСТВ ПО КОНТРОЛЮ ЗА ОБЕСПЕЧЕНИЕМ 
БЕЗОПАСНОСТИ ПОЛЕТОВ 

 
 
1. ВВЕДЕНИЕ 
 
1.1  Секретариат на постоянной основе контролирует полученную в рамках УППКБП и 
другую информацию, касающуюся безопасности полетов, с целью оказания индивидуальной или 
коллективной помощи государствам в рамках единой стратегии для повышения, при 
необходимости, их возможностей осуществления контроля за обеспечением безопасности полетов. 
 
1.2  Если результаты анализа надлежащим образом проверенных данных, проведенного 
Секретариатом в соответствии с указанными ниже принципами и показателями риска для 
безопасности полетов, свидетельствуют о наличии существенных недостатков в области 
соблюдения SARPS, касающихся безопасности полетов, и достижении определенного уровня 
риска, который может служить основанием для предпринятия срочных действий, Секретариат 
примет все меры для обсуждения данного вопроса с соответствующим государством для того, 
чтобы получить разъяснения причин этих недостатков, побудить государство предпринять 
корректирующие действия или оказать помощь в рамках единой стратегии в предпринятии 
корректирующих действий. 
 
1.3  Если риск для безопасности полетов подтверждается и консультации с 
соответствующим государством свидетельствуют о том, что корректирующие действия не 
планируются или они не приведут к устранению риска для безопасности полетов даже после 
оказания помощи в рамках единой стратегии, Секретариат доложит этот вопрос Совету в 
соответствии с изложенной ниже процедурой. 
 
1.4  Данная процедура является инструментом выявления тех государств, которые 
имеют существенные недостатки в области соблюдения SARPS ИКАО, касающихся безопасности 
полетов, и не выполняют свои международные обязательства по контролю за обеспечением 
безопасности полетов. Ее цель заключается в том, чтобы побудить государство надлежащим 
образом выполнять требования, при этом она будет применяться в качестве последнего средства. 
При наличии небезопасных условий, например условия, которые не могут быть преодолены 
ответственными полномочными органами, даже при наличии внешней помощи, процедура 
предусматривает информирование об этом всех Договаривающихся государств в соответствии с 
принципами транспарентности и гласности. 
 
 
2. ПРОЦЕДУРА 
 
2.1  Предложения Секретариата в отношении действий Совета представляются в 
рабочих документах для ограниченного использования и рассматриваются на закрытых 
заседаниях Совета. Заинтересованные государства будут информированы об этом и в 
соответствии со статьей 53 Конвенции и правилом 32 Правил процедуры Совета (Doc 7559) будут 
приглашены для участия без права голоса в обсуждениях на Совете. 
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2.2  У Совета имеется несколько вариантов действий. Совет может счесть 
представленные данные недостаточными и поручить провести дополнительную их проверку и/или 
согласование с соответствующим государством. Если Совет сочтет необходимым предпринять 
действия в отношении существенных недостатков в области соблюдения государством SARPS, 
касающихся безопасности полетов, включая невыполнение им своих обязательств в области 
контроля за обеспечением безопасности полетов, Совет может принять соответственную 
рекомендацию или решение. Могут предусматриваться следующие рекомендации или решения: 
 
  – Государству предлагается представить объяснение действий к установленному 

сроку. 
 
  – Государству предлагается устранить выявленную проблему (выявленные 

проблемы) в области обеспечения (контроля за обеспечением) безопасности 
полетов к установленному сроку. 

 
  – Совет может установить, что определенный вид деятельности государства явно 

несовместим с его обязательствами в области контроля за обеспечением 
безопасности полетов и призвать государство немедленно запретить или 
прекратить эту деятельность и предпринять надлежащие корректирующие 
действия к установленному сроку. 

 
2.3  По получении ответа государства – или в том случае, когда ответ не получен к 
установленному сроку, – Совет рассмотрит на закрытом заседании вопрос о том, выполняет ли 
или не выполняет государство рекомендации или решения Совета. Данное государство также 
может принимать участие в этом заседании. О любом невыполнении таких рекомендаций или 
решений Генеральный секретарь информирует от имени Совета все Договаривающиеся 
государства в соответствии со статьей 54 j) Конвенции. 
 
2.4  Если впоследствии государство представит информацию о предпринятии 
соответствующих действий и Совет определит, что данное государство выполнило рекомендации 
или решения Совета, об этом будут немедленно информированы все государства. Осуществление 
соответствующих действий может потребовать проверки со стороны ИКАО. 
 
 

 
 

–– –– –– –– –– –– –– ––



 

 

ДОПОЛНЕНИЕ D к письму государствам AN 11/41-05/87 
 

ПРОЕКТ 
ПРИНЦИПОВ И ПОКАЗАТЕЛЕЙ РИСКА 

ДЛЯ БЕЗОПАСНОСТИ ПОЛЕТОВ 
 
 

 
1. ПРИНЦИПЫ 
 
1.1 При применении упомянутой процедуры будут соблюдаться следующие принципы: 
 
Справедливость  – будут использоваться лишь надежные, проверенные или подтвержденные 

данные, к которым можно относиться с высокой степенью доверия. 
Соответствующему государству будет предложено принять участие в 
этом процессе. 

   
Транспарентность – метод проверки или подтверждения данных, а также их источник и 

использование в процедуре будут транспарентными. 
   
Недискриминация – процедура будет использоваться только в целях, связанных с 

обеспечением безопасности полетов, с тем, чтобы исключить 
дискриминацию по отношению к другим государствам и не ставить в 
невыгодное положение государства, которые не располагают 
достаточными ресурсами для надлежащей организации контроля за 
обеспечением безопасности полетов. Одного лишь отсутствия ресурсов 
недостаточно для применения данной процедуры. 

   
Свевременность – процедура должна начинаться и завершаться своевременно. Все 

государства должны быть незамедлительно информированы о 
рекомендациях или решениях Совета, а также о завершении предпринятия 
надлежащих действий соответствующим государствам. 

 
 
2. ПОКАЗАТЕЛИ РИСКА ДЛЯ БЕЗОПАСНОСТИ ПОЛЕТОВ 
 
2.1  Перечисленные ниже показатели риска для безопасности полетов следует 
учитывать при определении такого уровня риска для безопасности полетов, при котором может 
стать целесообразным предпринятие действий Советом: 
 

а) не участие в процессе проверок в рамках УППКБП; 
 
b) не заполнение вопросника об авиационной деятельности государства и 

контрольных перечней о соответствии; 
 
c) не участие в проверке на месте, проводимой в рамках УППКБП; 
 
d) не представление надлежащего плана мероприятий по устранению 

недостатков; 
 
e) не устранение недостатков в области обеспечения безопасности полетов, 

выявленных в ходе проверки в рамках УППКБП; 



D-2 
 

 

f) уровень деятельности не соответствует возможностям в области контроля за 
обеспечением безопасности полетов;1 

 
g) характер деятельности не соответствует возможностям в области контроля за 

обеспечением безопасности полетов;1,2 
 
h) данные об авиационных происшествиях и инцидентах, относящиеся к 

функциям и обязательствам государства в области контроля за обеспечением 
безопасности полетов. 

 
 
 
 

– КОНЕЦ – 
 
 
 
 
 
____________________ 
1 Важно иметь в виду, что, если государство имеет ограниченные возможности организации 
контроля за обеспечением безопасности полетов, только это не будет служить основанием для 
применения процедуры. Для многих таких государств наилучшим методом повышения своих 
возможностей организации контроля за обеспечением безопасности полетов является 
сотрудничество и помощь. 
 
2 Виды деятельности, свидетельствующие о том, что уровень или характер авиационной 
деятельности государства не соответствуют их возможностям организации контроля за 
обеспечением безопасности полетов, являются следующими: 
 
 • Государство, не имеющее возможностей осуществления надлежащего контроля за 

обеспечением безопасности полетов своих воздушных судов, выдает большое количество 
AOC эксплуатантам воздушных судов, которые эксплуатируют их главным образом в 
других отдаленных странах, или имеющее в своем реестре значительное число воздушных 
судов государства, эксплуатируемых в различных частях мира. 

 • Государство выдает AOC или сертификаты летной годности за плату, не организуя какой-
либо контроль за обеспечением безопасности полетов. 

 • Государство выдает сертификаты летной годности воздушным судам, которые выполняют 
полеты исключительно в отдаленных странах или арендуются иностранными 
эксплуатантами без заключения, при необходимости, соглашения с государством (или 
государствами) эксплуатанта в соответствии со статьей 83 bis Конвенции о передаче 
определенных функций контроля, затрудняя тем самым организацию надлежащего 
контроля за обеспечением безопасности полетов в части технического обслуживания и 
сохранения летной годности. 

 • Значительные расхождения между представленной государством, участвующим в процессе 
УППКБП, информацией и полученной из других источников проверенной информацией 
относительно выданных AOC и сертификатов летной годности. 

 • Частая смена государства регистрации одного воздушного судна, при этом вовлеченные 
государства имеют ограниченные возможности организации контроля за обеспечением 
безопасности полетов. 




